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Сравнение формул речевого этикета является частью актуальной пробле­
мы сравнительной типологии фразеологии английского, русского и белорусско­
го языков на широком европейском языковом фоне [1; 2].

Целью исследования является выявление сходств и различий формул анг­
лийского, русского и белорусского речевого этикета. Фактическим материалом 
исследования послужило 1562 единицы речевого этикета (600 из английского 
языка, 462 из русского и 540 из белорусского).

В результате исследования были установлены сходства и различия в си­
туациях приветствия и обращения в английском, русском и белорусских язы­
ках. Так, в ситуации приветствия в английском языке используется 20 этикет­
ных единиц, в русском -  12, в белорусском -  38, из них 4 единицы в английс­
ком, 3 в русском и 6 в белорусском маркируют различие этих языков. Наибо­
лее контрастной этикетной ситуацией является ситуация обращения. В ситуа­
ции обращения в английском языке используется 51 единица, в русском -  51, 
в белорусском -  60, из них национально-культурно маркированы в английском 
языке 35 единиц, в русском -  29, в белорусском -  25. Например, в английском 
языке выражение Excuse me употребляется в повседневных ситуациях: если 
нужно спросить дорогу, найти свое место в кинотеатре и т. д. Обращение к 
полицейскому Officer!, к носильщику Porter!, а к официанту Waiter! В русском 
и белорусском языках персональные обращения, как правило, не используются.
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